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v „zvezd i u . 
manovej hiši. 

Nemški Turki obupavajo! 
Turški organ na Dunaji in oh jednem 

glavno glasilo naših protivnikov „Neue Freie 
Presse", k i je dosedaj skozi osem mesecev 
' " j i l a vstanek, prav po nemško psovala in 
grdila Slovane, — obupuje sedaj in prinaša 
12. aprila na ćelu lista ta-le članek: 

„Bilo hi otročje, motiti se v tem, da ne
z a u p a n j e , katero vso naše razmere o k u -
ž u j e , ima poleg gospodarskih tudi politične 
uzroke. S tem mislimo menj one teške dogo-
voro z Ogersko, ker ti bodo nazadnje vendar 
dogovorjeni, nego menimo po lo ža j v o r i -
j e n t u , kateri je hvala zvezi treh cesarjev, 
od dne do dne bolj zamešan. Sedanji sultan 
in njegov veliki vezir si smeta svedočiti, da 
sta k tej zmešnjavi kolikor sta mogla poma
gala. Nikdar se nam nij zblaznelost (vvahnsinn) 
orijentalne despotske vlade s t rašue j ša zdela, 
nego v tej najbolj o s o d n e j krizi , ki je kedoj 
prišla črez turško državo. To je podoba po
gube, pred. katero se rešiti nij mogoče. Tu se 
kaže na živem izgledu, kako neomejena \olja 
jednega samovladarja in zanikernost njegovib 
svetovalcev z deročo naglostjo podi državno 
bitje k r a z p a d u in uničenju. Svojim up
nikom nasproti bankerotna porta ne more 
svojih uradnikov plačati, vojakov rediti, uprava 
ne more dabje i t i . 

„To je strašen po l o ža j — nadaljuje 
„N. F r . P r . u — in moskovski Moristo si pač 
vesel roke mane. Delo razsula, na katerem 
je on (Rus) pol stoletja z brezkončnim potrp
ljenjem in z vsemi umeteljnostmi macchiaveli-
stično politike delal, bliža se s strahovito hi
trostjo k svojemu koncu. A l i ne samo Mosko-
vita, tudi sultana Abdul-Aziz in njegovoga 
velicega vezira bode zgodovina kmalu mej 
g r o b o k o p e turške države vštevala. V tem 

položaji vzhoda je veliki uzrok vznemirja, 
tesnobe in nezaupnosti v našej (samo nemškej 
Ur.) sredi. Mi instinktivno čutimo, da se bliža 
katastrofa, k i bode tudi na našo državo tako 
delovala, da si denes no moremo nićesa izra-
čuniti kako. Tako je sad, ki ga je zorila zveza 
treh cesarjev, ki so jo hvalili kot porok mini , 
postal uzrok vznemirjenja ne le javnega mne
nja, nego tudi o n i h , k a t e r i m j e v l a d a 
n j e naše o s o d e i z r o č e n o . (Popolna ne
zaupnica vladi? Ur.) Da bode tako prišlo, mi 
smo se vedno bali in nikoli ne (V) prikrivali 
tega. 

„N. Fr. P r , w potem na podlogi od nje 
objavljenih aktov, poročil turškega poslanika 
Khalil Bey-a na Dunaji, dokazuje, da je Uu-
sija uže od leta 1870 delala na o rože vanj i 
Črnegore in Hercegovine; obžaluje britko jo
kajoč, da je pomagal siliti porto, da je proč 
vzela svojo posadko v belgrailskej tvrdnjavi, 
kar je bila prva velikanska napaka (v nemškem 
smislu Urd.) Beustovo politike, katere kon-
sekvencije sedaj osodno (verhauguissvoll) do 
volj vidimo razvijati se. u Grof Andrassv, pravi 
„N. F r . Pr , " dalje, je imel uže tačas pravo, 
ker protirusko politiko, ali prišel je na krmilo, 
ko je bilo uže prekasno, in nazadnje je 
še Bismark prišel in nam Rusijo za prijate 
ljico naredil, ter s tem Andrassvju roke zave 
za l ! Zdaj se trocarska zveza razrušuje in 
„N. Fr. Pr. vidi uže v e l i k e katostrofe priti, 
katerih neprimerljivih naslednik nobeden smrtni 
človek ne previdi. Nij v razpadu Turčije 
največja nevarnost, uego v prepiru za turško 
zapuščino." 

Res ta članek smo z veličini veseljem čitali. 
Boljšega znamenja uij treba za to, da naša 
vseslovanska stvar dobro stoji in na bolje gre, 
nego če najhujši naši sovražniki uže tako jav 
kajo in jokajo. Domislimo se samo, kako vse 

drugače so pred nekaj meseci pisali in obna
šali se. 

Štajerski Slovenci pozor! 
Iz ChMdcA 0. aprila. [Izv. dop.] 

Nemški ustavaški poslanci so, kakor prej
šnja leta, tako tudi lotos se ob koncu sesije 
zbrali k banketu, da si s čašo šumečega šam
panjca okrepčajo po množili sejah utrujeno živce. 
Prišol je k banketu deželni glavar, prišel tudi 
c. k. namestnik. Vrstilo so se mnoge napitnice, 
splošne in osobno, na ustavo, na deželni zbor, 
na posamezne osobe. A jedua teh napitnic tako 
karakteristično razsvetljuje s k r i v n e m i s l i 
i n ž e l j e naš ih l j u b o z n j i v i h n e m š k i h 
s o s e d o v n a Š t a j e r s k e m p r o t i n a m 
S l o v e n c e m , da se mi treba zdi, jo tukaj 
priobčiti. Banket je bil baš tist dan, ko je 
namestnik Ktlbek v drugo odgovoril dr. V o -
šn jaku i priznal, da so res pri sodnijah v 
slovenskih okrajih trije uradniki Nemci slo
venščine nezmožni. 

Ultra-nemec dr. Schlofter razgret od šam
panjca prime čašo tu napije! zdravico onim 
trem n e m š k i m uradnikom, kateri bivajo na 
spodnjem Štajerskem. Naj ne izgube poguma, 
naj delajo v prid nemštva. V ivant ! Crescant! 
Naj se skoro množe i širijo nemščino v vsako-
slovensko vas, dokler ne bodo samo jedna 
(se ve da nemška) narodnost v deželi. Trčili 
so na to zdravico! 

Tedaj štajerski Slovenci, zdaj veste, kak
šna osoda vas čaka! Vsak mej vami nastav
ljeni nemški uradnik; vsak mej vami živeč 
Nemec ima nalog tako delati, kakor v novej 
Jurčičevej tragediji „Tugomcr" nemški nase
ljenec Gripo: Slišim, da sta pri banketu bi la 
tudi poslanca slovenskih kmetov slovenjegra-
ški S c h m i 11 in breški Z n i d a r ž i č. Schmitt 
je baje odgovoril, da se on s tako zdravice 

Tri dni v starem Rimu. 
( V l jubl janskoj čitalnici govor i l prof. F r . "VVicsthaler.) 

(Dalje) 
Razpostavljeni so zlati prstaui in kupice 

z žarečimi diamanti, bliščečimi ametisti, hija
cinti, smaragdi i karneoli iz vseh bližnjih i dalj
nih krajev sveta. Tu izbira i obilice ravno 
nek rimski gospod za svojo soprogo krasno 
verižico, naušnice, zapestnico i biserje. Denar, 
ki ga plača za to reči, iznaša strašansko svoto. 
Tam občuduje lep gospod krasne podobice, 
zlate i srebrne vence, kocke i zobe iz slonove 
kosti, zopet na drugej strani izbira mlada 
dama pahalico iz pavovega perja se slonoko-
stenini držajem, kroglice iz jantara ali kristala, 
kterih namen je, gospem potne roke hladiti, 
i druge reči. V posebnem oddelku te pro-
< hiice vidimo celo zalogo lepo vdelanih po

sod, svetilnic, lestencev, orožja i umetno izde
lanih zaponcev ; tam v kotu stoje krasne mize, 
kterih mramornate plošče počivajo na kakej 
čepečej stinksi iz slonove kosti, ali na zlatih 
nogah kake divjo zverino, ali pa na navadnih 
nogah iz dragocenega c i t r o v e g a lesa. Ce 
vprašamo po coni — kar vstrašili se bodemo: 
nič več, nič manj kot 1 milijon sestercij = 
7*2000 tolarjev velja taka mizica. Na dalje 
nas posestnik te prodajalniee še opozoruje ua 
dragotne kipe iz korintske medenine, od nioj-
sterske, kakor on trdi, celo od Poh/klo ove 
roke izdelane. Poleg njih so razstavljene po
sode iz kristala, plavika i prave imirrhe (tva-
rine, kteri Rimljani Še sami dobro ne poznajo, 
najbrž je indijski poreden) ; njihova cena je 
strašno visoka : od 7O0O0 — 1 0 0 0 0 0 sester
cij ( = 5 0 7 o — 7 2 0 0 0 tolarjev). 

Stopimo zdaj še v sosedno krojaško za
logo ! Na pragu beremo v mozaiki vložen na
pis : „salve lucrum" (bodi pozdravljen, dobiček!) 

Notri najdemo bogato zbirko vsega, kar R i m 
ljan i Rimljanka za svojo obleko potrebujeta, 
drago i cenejše blago. Na jednej strani je od
delek za moške, pa drugej za ženske. Po
glejmo si najprej malo bolj natanko moško 
narodno nošo! T u j e t o g a iz bele volnine 
spodnj z rudečim robcem obšita ali tudi brez 
njega. Oblika te osem vatlov dolge i kakih 
pet ali še več vatlov široko obleke je eliptična ; 
njo si devlje Rimljan tako spretno okrog ži
vota, da ga v bogatih gubali opleta, na k a r 
on s posebno skrbljivostjo gleda. Razven belih 
tudi črnih tog za žalujočo ne pogrešamo. Zra 
ven njih loži mnogo tunik (t u n i c a e) ; to je 
spodnja nekolika našim srajcam podobna i , če 
je prepasana, do kolen segajoča obleka z ro
kavi, k i le do komolca segajo, ali pa tudi brez 
njih. Odlienišim osebam segajo tunike, ker si 
jih ne propasujejo, črez kolena ter imajo na
vadno od vrata doli i ob kraji spodaj dva 
škrlatna robca, ktera sta pr i (umikali višjih 
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treba o tem samo malo spominov. Kako je 
bilo pa pod Hohenwartom? Takrat ste brez 
v s e g a u z r o k a izostali iz deželnega zbora 
i n v em, k o b i d e n e s p r i š l o n a m p r i 
j a z n o m i n i s t e r s t v o p a b i z o p e t 
s v o j e t u l e p o b r a l i , p a S l i . (K l i c i : Istina! 
Tako je!) 

Vladni zastopnik nam nij na naše oči
tanje o ilegalnosti deželnega šolskega sveta 
prav nič odgovoril, ravno tako ne na to, da 
se takorekoč od v l a d n e in nemškutarske 
strani vodi neka križarska v o j s k a p r o t i 
v s e m u , k a r j e s l o v e n s k o i n n a r o d n o . 
Zato pa je po mnenji teh gospodov vse n&-
rodno tudi mušica. Kar se tiče odgovora g. 
I »ožinami zoper določbo postave o nadzorstvu 
šol, da nij dosta jasna, mu jaz lehko povem, 
ker sem bil v odboru, kako je ta stvar. G. 
Svetec je takrat rekel, da mi ne odstopimo 
od zahtevanja, naj ima deželni zbor pravico 
predlagati one ude, k i se imenujejo za učitelj-
stvo. In tedajšnji vladni komisar, sedanji ce
sarski namestnik g. Conrad na Dunaji, n a m 
j e t o l m a č i l b e s e d e postave: „liber Vor-
schlag des Landesausschusses" tako, da de
želni odbor predloži zastopnike učiteljskega 
stanu, in ako ministrom ne ugajajo, da se 
predlože potem drugi, tretji itd., da pa ne 
sme in ne more ministerstvo nikoli imenovati 
druzega, kakor izmej onih jednega, k i j ih je 
predložil deželni odbor. To je tedaj jedina 
veljavna in mogoča interpelacija postave. 

Končno še jedenkrat izjavljam, da deželni 
šolski svet za nas v sedanje j sestavi je in 
ostane nelegalen in da se ga mi v tej sestavi 
ne bodemo nikdar udeležili! (Dobro!) 

Dr. Bleivveis: Baron Abfaltrern se čudi, 
da smo pr i debati tudi osobno postali. Kdo 
pa je nastopil ta pot drugi kot on? Več let 
sem, on uže napada narodno večino deželnega 
odbora in zdaj mu je nerazumljivo, da n j e 
g o v a osoba nij ostala nedotaknena! Kako 
kratkega spomina je g. baron, to je razvideti 
iz tega, da nij vedel, kdo je referent o šol
skih zadevah v deželnem zboru in da je sto-
prav pr i debati izvedel, da sem jaz ud dežel
nega šolskega sveta. Če pravi g. baron Ab
faltrern, da ker ne hodiva jaz in dr. Zarnik 
več v deželni šolski svet, da je to „ein nichts-
wtlrdiges Treiben", zakaj pa on nij prišel pod 
Hohenwartom brez vsacega uzroka v deželni 
zbor? 

Dr. Z a r n i k : J a Bauer das ist was an-
deres! (Veselost.) 

Dr. Bleiweis: Kol iko je nemškutarska 
stranka prihranila deželi, to vsi dobro vemo, 
to pa kar smo mi storili, bodemo lehko z 
dobro vestjo zagovarjali. K a r n a s t e ž i , 
p r o u z r o č i l a j e v s e s e d a n j a v l a d n a 
s i s t e m a , k i j e p r o k l e t s t v o A v s t r i j e , 
in katera sistema bode, ako se ne nastopi 
kmalu drug pot, t o m i s l i j o v s i n A r o d i , 
t i r a l a A v s t r i j o do p o g i n a ! (Dobro! 
Dobro !) 

Baron A b f a l t r e r n : Nam se očita, da 
nijsmo mi prišli pod Hohenwartom v deželni 
zbor. To smo storili v sporazumljenji z našimi 
volilci in ker je bilo protokolarično osigurano, 
da je bil deželni zbor ilegalen. (Smeh na levi 
in mej poslušalci.) 

D e ž m a n : Gotovo je, da gospodje so-
udje deželnega Šolskega sveta, k i ne sodelu
jejo kot izvoljenci deželnega odbora, opuščajo 
svojo dolžnost. Izgovori, zakaj tega ne store, 
so tako čudni, kakor da bi so reklo: mesec 
je uzrok vse nesreče. 

Dr. Z a r n i k : Vaše gotovo! (Smeh) 
Dežman: Dr. Zarnik je kot uzrok na

vajal, da se nij sklep izvršil, ki bi bil na ko
rist slovenščini na realki. Al i je dr. Zarnik 
pozabil, da pol stroškov plača ljubljansko 
mesto za realko, katero bode gotovo prote-
stovalo prinašati svoj denar za „narodne muhe"? 
To je tedaj gotovo popolnem slab izgovor. Ko
liko so deželo veljali predlogi, da se je začelo 
slovensko uradovanje, in na tisoče smo zavrgli 
za slovenske diletante. Kdaj smo se mi, tako 
imenovani nemškutarji, upali prit i za svoje 
diletantne predstave po kako podporo. Nikol i . 
(Vsako leto Ur.) 

Predlog baron Abfaltrerna se potem z 
veliko večino zavrže in sprejm6 se vsi odse-
kovi predlogi. 

Politični razgled. 
M o t r i t i i J e 

V L j u b l j a n i 13. aprila. 
Mtvielni zbori so končani razen gal i -

škega. Tržaški je sprejel postavo o katerej naš 
dopis govori. — Češki Nemci so posvetovanje 
o volilnej reformi za drugo leto odložili. 

JMnifter-ske. konference na Dunaji še 
sedaj nemajo nobenega resultata. Naši ministri 
se z Magjari ne morejo v nobenej stvarej zje-
diniti ne o colu, ne o užitninskem davku. Zato 
je kaka velika kriza mogoča. 

V u u it J<- i l r i u v r . 
Jlumunskn ministerstvo je vsled se

natskih volitev odstopilo. 

ne more zlagati in da morajo S l o v e n c i iste 
pravice imeti, kakor Nemci. Žnidaržič je 
mirno in tiho obsedel. Ako je g. Žnidaržič 
res Slovenec, moral bi bi l precej zapustiti dru
štvo, v katerem se napi v a na pogin Slovencev! 

Deželni zbori. 
Kranjski deželni zbor. 

(XI . seja. 8. aprila.) [Konec.] Za deželnim 
predsednikom govori baron Abfaltrern. Kar se 
tiče legalnosti deželnega šolskega sveta, nij 
treba govoriti o tem, saj je uže deželni pred
sednik to zanikal. Gospoda dr. Bleivveis in dr. 
Zarnik nemata pravice o tem soditi, ali je le
galen al i ne, saj ona dva nemata sedeti kot 
<lr. Bleivveis in dr. Zamik v tem svetu, nego 
kot mandatarja deželnega odbora. In gospoda 
moja, to znatno premeni principijalne narodne 
muhe teh dveh gospodov. Ako prevzame kdo 
kakšni mandat, ga more tudi izvrševati. Vze
mimo, da jaz o legalnosti našega zbora dvo
mim, al i sem jaz svoje dolžnosti, kot poslanec 
oproščen? Nikakor ne! 

Dr . Z a r n i k : P od H o h e n w a r t o m s t e 
pa v e n d a r i z o s t a l i z z b o r a ! 

Baron Abfaltrern na to ne ve kaj od
govoriti, pa nadaljuje: Ravno tako ne velja 
izgovor, da so gospodje v deželnem šolskem 
svetu v manjšini. Saj tudi pr i glasovanji vi 
nas pobijate, ali vendar smo tu in zastopamo 
po našej moči korist svojih volilcev. Tako bi 
tudi, ako bi bil deželni odbor po svojih po
slanikih zastopan, bilo zastopano mnenje de
želnega zbora, tako pa smo izročeni z za
vezanimi rokami temu, kar sklene deželni šol
ski svet. 

Če dr . Zarnik pravi, da mu je duhoven 
\jubši kakor uradnik, je to poseben okus. Dr. 
Bleiveis je tudi omenil, da je sedanja vladna 
sistema samum, k i vse p oko ne u je, al i on se 
Jako moti. Samum, ki vse pokončava v našej 
deželi napredek in blagostanje, to je vaša 
stranka, k i namesto, da bi skrbela za de
želne korist i , t ira neplodno visoko politiko. 

Dr. Z a r n i k : Da so narodne stvari g. 
baronu Abfaltremu muhe (schrullen), to je 
pri njem naravno, kajti on je rojen Nemec, 
torej dela na to, da bi se njegov jezik ko
likor mogoče širil v našej deželi. M i p a s m o 
z a s t o p n i k i s l o v e n s k e g a n a r o d a i n 
b o d e m o z a p r a v i c e s v o j e g a n a r o d a 
s t a l i i n d e l a l i , d o k l e r b o d e m o ž i v e l i . 
K a r baron Abfaltrern pravi, da njegova stranka 
izvršuje svoj mandat, če je tudi v manjšini, 

magistratov i senatorjev široka, pr i viteških 
pa ozka. Tudi belih srajc (subuculae), ktere 
nosi Rimljan pod tuniko, je tu na izbiranje. 
Ravno tako se ne manjka raznobarvnih i mnogo
vrstnih plaščev. Tu leži p a e n u l a , plašč z 
oglavnico, kterega se Rimljan ob slabem vre
menu al i na potovanji poslužuje; tam svnthe-
sis, lahka pripravna obleka, ktera se navadno 
le doma, zvlasti pr i obedu nosi, rabi zraven 
nje s a g u m , bojni, do meč segajoči plašč 
podolgaste, štirioglate oblike, k i se na desnej 
rami zaponami st ika tako, da je le leva, in 
tudi desna roka od njega pokrita. Na dalje 
nahajamo v tej prodajalnici bogato zalogo vsa-
kojakega moškego obuvala. Ma l i črevlji (cal-
cei) stoje tu zraven samih sandal ali podpla
tov ( s a n d a l i a s o l e a e ) ; njim se pridružujejo 
mični vojaški škornjički ( c a l i g a e ) , i elegantni 
m u l le i iz rudečega usnja to so črevlji za 
naprše dostojanstvenike. — Vendar ozrimo se 
zdaj na nasprotno stran! Tam slišimo ravno 

rimske dame se prav živo razgovarjati i pr i 
izbiranji i poskušanji obleke to i ono grajati. 
Pridružimo se j im saj to v Rimu ne velja za 
nespodobno! 

Videl i bodemo, kako se rimske dame ob
lačijo. Cela njih obleka obstoji iz treh 
glavnih delov, t i so 1) t u n i c a i n t e r i o r 
(indusium, intusium, interula), prosta srajca 
brez rokavov, ktera se prav tesno telesa pri
jema i je nad prsi od traka (strophium) iz 
tenkega usnj a obdana; 2) dolga, gubata s t o l a , 
to je ženska tunika s polovico rok pokriva-
jočimi prerezanimi rokavi, ktere gumbiči za
penjajo. Stola zgoraj nij sešita, ampak za
peta je na obeh ramah ličnimi butki i zapo
nami. Ker je ta obleka daljša, kakor cela 
človeška postava, je pod prsi podvihana i v 
mnoge gube nabrana. Spodaj i ob rokavih 
ima nagužvan, bogatovezen obrob (instita); 
okrog vratu pa se nahaja pri stolah za ime-
nitniše gospe zlat al i škrlaten robec. Kakor 

je za rimskega meščana toga, tako je za 
rimske matrone stola karakteristična. Tretj i 
del ženske obleke je moškej togi podobna 
p a l l a , ktero uporabljajo ženske le pri spre
hajanji i jo z isto skrbnostjo, kakor moški 
svoje toge v gube dovajo. Cela ta ženska 
oprava je iz volno, platna, ali pa batista (car-
basus). Sicer ima naš trgovec še mnogo dru
gih svilnatih i na pol svilnatih oblek; takih 
si morejo se ve da le najodličniše rimske go
spe omisliti. Tudi rokovice ( m a n i c a e c h i -
r o t h e c a e ) nijso, kakor vidimo, rimskim da
mam neznane. Za obuvalo j im služijo san
dale i črevlji rumene ali zelene barve, k i so 
rudečimi trakovi al i pa ozkimi jermeni zve
zani. Na glavi nosijo noktoro tanke, prozorne 
pajčolane iz raznih tvarin, druge neko čepico 
i če te ne, pa si jeden rogelj svoje palle črez 
glavo kakor tanjčico potegnejo. — A čas je 
uže, da zapustimo prijaznega trgovca i nje-
njegovo prodajalnico, kajti uže jednajst, ali da 



Ruske novine posebno „Ruski M i r " in 
„Golos" jako razdraženo in ostro pišejo proti 
Avstriji zarad jugoslovanskega vs^anka, ker je 
baje Rodič rekel vstašem, da jim Rusija ne 
bode pomagala. 

Na fJrikem je v Atenah končana pravda 
proti bivšemu ministru Nikolopulusu, kateri se 
je dal podmititi pri oddajenji škofij. Obsojen 
je na 10 mesecev ječe, njegov drug Valaso-
pulus pa na jedno leto. Trije škofje, k i so ku
pili svoje sedeže, morajo vsak še jedenkrat toliko 
v ubožno kaso plačati. 

# ' t o . r / . »t zbornica je zavrgla nasvet 
bonapartistov, da bi se takoj začela debata o 
pomiloščenji komunardov in preložila svojo sejo 
na 10. maja. 

V mtt/loškej zbornici je vlada odgo
vorila na neko interpelacijo zarad bodočnosti 
sueškega kanala, da se v tej zadevi šo vedno 
s khedivom pogovarja. — Totem se je zbor
nica do 24. t. m. odložila. 

Iz yi»np»'ifii- se poroča, da so streljali 
na Rio -Grande mesikanski vojaki na vojake 
zjedinjenih držav. — To je morda uzrok, da 
zjedinjene državo Meksiko osvoje, kar bi bilo 
najbolje; vsaj bi bil konec večnih revolucij 
in neredov. 

Dopisi, 
I v T r M t i t 12. aprila [Izv. dop.] Reči 

se tu jako hitro izpreminjajo, da človek teško 
o zdanjih političnih stvareh prav soditi more. 

Jugoslovanski vstanek, kuje nekako vez mej 
vsemi omikanimi narodi. Znano je, da smo 
Slovenci vedno zatirani bil i , kder smo kolikaj 
pravice terjali, posebno pa nas je pisano gle
dala italijanska stranka. Odkar pa je vlada 
vojvodo Ljubibratiea na turškej zemlji ujela in 
ga mej množico bajonetov tirala po Dalmaciji, 
nastopila je pri nas skoraj' druga doba. Vse 
je čutilo bolj gorko, brez razločka narodnosti 
za ubogo rajo, vžgal se je hujši plamen ne lo 
v naših srcih, temuč tudi v italijanskih. M i , 
ki smo bližje vstanku, k i imamo priložnost 
biti v vednej dotiki z odličnimi Dalmatinci in 
osobami Hercegovine in Črnegore, prorokujemo, 
denes, da črez mesec dnij od zdaj še ne bode 
Bosna in Hercegovina oproščena, pač pa toliko 
urejena, da bode do zadnjega konca čisto malo 
manjkalo. Priprave so take, da je stvar gotova 
če prav Črnogora prav ne dela. Mislite si, da 
stvari imajo na vzhodu svoje niti tako dobro 
napeljane v sredino Črnegore, da na migljaj 
vse stoji pod orožjem. Ker iz Rusije v Orno 
goro denar in druge priprave tako obilo in 
tako pogostoma prihajajo, to je nam porok, da 
to nij le za videti, ampak tudi za rabiti. Družba 
rudečega križa poslala je črez sto centov zdra-

po rimljansko govorim, p e t a ura. Rimljan 
deli namreč svoj dan, naj si bode kratek ali 
•dolg, od solnčnega vzhoda do solnčnega za
tona v 12 jednakih delov, isto tako tudi noč. 
Do 5. ure je Rimljan navadno, se ve da ne 
vselej, vsa svoja privatna i javna opravila 
končal, bodi si v senatu, na foru ali pri sod
niških obravnavah, kjer je bi l morda kakemu 
prijatelju za pričo ali poroka; bodi si, da je 
svoje prijatelje obiskaval, kot svedok kak te
stament podpečatil ali pa kaj drugega opra
viti imel. V G. i 7. uri (to je po našem od 
11 .— 1.) se more malo oddahniti i izpočiti, 
zavživši ob 12. veliki zajutrek (praudium). Na 
to gre navadno k gimnastičnim vajam, ali k 
žoganju na Martovo polje, a l i v kako kopelj, 
ali pa si poišče grugih zabav i opočitkov. Ob 
9. ali 10. uri (ob 3. ali 4.) ga čaka glavna 
pojedina (coene). Ker je sedaj od (». — 7. 
ure skoraj uže vse pri počitku i so javna 
opravila uže ponehala, je tudi po ulicah vse 

vil in instrumentov. Čudil sem se ko sem vi
del prepeljavati te bogate in važne reči. Orožje 
se ne izvaža več nekaj časa v Črnogoro; krivo 
je temu po mojem mnenji le to, da ga uže 
dosta imajo. Saj se je pošiljalo uže dve leti 
tija v velikih partijah. Dinamita je v Črnej 
gori nakopičenega v zalogah da lehko precej 
Turčije razprši. Policija je še le sedaj na to 
prišla in južnej železnici očitala, zakaj je to
liko dinamita izvozila, ne da bi naznanila 
policiji. 

Pr i sinočnej seji deželnega zbora je dr. 
L oz a r dal izjavo, ko je prišel predlog o vo
lilne) reformi na vrsto, da on protestira proti 
temu predlogu in da se bode sejo odtegnil, 
na kor so Hermet zahvali in za ponedeljek 
svoj referat nazaj vzame. Bilo je ravno 41 
poslaucev torej legalno število. A ko je za
pustil dvorano, nij se dalo sklepati, Dr. Lo-
zar je mej družim očital da ako se uže me
stne meje premaknejo, kar je proti kor i 
stim okoličanov in njih volji, nuj bi se kar 
se okolici odvzame, tudi jej kaj dalo na dru
gej strani. A mestna stranka je krivična brez 
pripoznavanja vsakih pravil okolici, zato on 
ne more navzočen biti kadar se pravice oko 
ličanov z nogami teptajo. Mesto svoje pravice 
terja in reklamira, oklici j ih jemlje! 

Ker je vlada tudi za nove meje Trsta, 
zna se uže naprej, da se bode reč izvršila 
po italijanskej želji.^Kar se pa volilne reforme 
tiče, bodo seje jako burne in skandalne, ker 
laška stranka je v tem brezobzirna (Evo v 
tem precej dokaza, da italijanske vstaške 
simpa'ije vsaj v Trstu nijso brez jako daljno 
glednih — sebičnih uzrokov. Italijani špeku
lirajo na svoj poseben vpliv v orijentu. Ur.) 

Domače stvari. 
— ( S v o b o d n j a k i - b i r o k r a t i . ) Mej 

onimi, k i so preslavMali Auersperga in grmeli 
na biriče (die Schergen) na „tiranijo", na 
„Kitt gemiseht aus Blut und Thranen", za
bavljali na nekdanjo avstrijsko „schtechtbe-
rathene Gewalt" itd. — je tudi g. Possaner, 
kateri je celo pesen z onimi zabavljicami iz
dal. — Komentar naj sledi: „l)io B e z i r k s -
h a u p t m a n n s c h a f t e n haben mit a l l e r 
Beschleunigung und mit dem frrttssten 
N a c h d r u c k e dahin zu wirken, dass die mit 
Schluss des IV. Quartals 1875 verbliebenen 
massenhaften Rtickstilnde ehestens eingebracht 
vverden. Don k. k. S t e u e r a m t e r n vvird zur 
utreiigstfcii Pflicht gemacht, die E x e -

bolj mirno i tiho. T a čas hočemo i mi po
rabiti, da se v bližnjoj krčmi malo za popol
dansko pot na kapitolniski hrib okrepimo. — 
Ko smo svoj „praudium", obstoječ iz mrzlih 
i toplih jedij, rib, mesa, zelenjave, sadja i 
vina zavžili, napotimo se na omenjeni grič, 
k i služi jedini izmed vseh mestu za tvrdnjavo. 
Na njegov vrh zamoremo le od fora priti. 
Kajti na nasprotnej, proti Martovemu po\ju 
obrnenej strani je strm in mogočni obklopi ga 
popolnem ločijo od Martove ravni, ktera se 
pred njegovim vznožjem razprostira. Kapito-
linski hrib (mons C a p i t o l i n u s ) se vzte-
guje od jugozapada proti severovzhodu i kon
čuje z dvema vršičema. Severovzhodno višji 
vrh se imenuje a r x (=grad), jugozapadni vr
hunec pa se je za rupublike t a r p e j s k i 
h r i b z v a l , za cesarjev pa so mu dali ime 
C a p i t o l i u m . 

(Daljo pr i h.) 

čut i on s- und rtlcksichtlich Betreibungsaus-
vveise den k. k. B e z i r k s h a u p t m a n n -
s c h a f t e n rechtzeitig vorzulegen, d a m i t 
v o n d i e s e n die politisehe E.\ecution noch 
vor dem Schlusse des I. Quartals 1876 durch-
geftlhrt vverde. K. k. Finanz-Direktion Laibach 
am 20. Jiinner 1876. v. Possanner m. p." — 
Al i je potem čuda, če ubogi, za svoj kruh 
tresoči se davkarji n e u s m i l j e n o davek ter
jajo, rubijo itd. ako najnovejši zagovornik 
svobode načelnik Possaner t a k e ukaze daje? 
Sicer je pa g. Vidman v deželnem zboru re
kel, da o strogosti pri izterjavanji nič ne ve. 

— ( V r a n s k a nd.ro d na č i t a ln i ca ) 
napravi dae 17. aprila zvečer veselico, zdru
ženo s tombolo. Ker se naših veselic vedno 
pogostoma občinstvo, a tudi „ nobilitota • 
udeležujeti, nadejati so je najprijetnejšega ve
čera. Odbor. 

— ( V i p a v s k a č i ta ln ica ) napravi dne 
17. aprila veselico v prostorih gospoda Luka 
Trosta v Tabru. Program j e : 1. Petje. 2. 
„Ona me l jubi ! " Vesela igra v dveh dejanjih. 
3. Ples. Vstopnina k predstavi kakor na
vadno, k plesu 30 kr. Začetek ok xl28 uri. 
K obilni udeležbi uljudno vabi čitalnični odbor. 

— (Iz l e t po g o r e n j s ke j že l ezn ic i . ) 
Na velikonočni ponedeljek zjutraj ob fi. uri 
45 minut se odpelje posebni vlak iz Ljubljane 
do Lesec, kateri še tist dau na večer ob 
8. uri in 50 minut zopet v Ljubljano dospe. 
Vožnina je znižana, in sicer: za gori in nazaj 
v II. razredu 2 gld. v III. razredu pak 1 gld. 
50 kr. Kdor namerava Gorenjsko, posebno 
Bled obiskati, dana inu je lepa pri l ika. 

— ( L j u b l j a n s k i m n e d e l j s k i m t u 
r i s t o m . ) Piše nam tukajšni prijatelj: Obisko
valcem svete Katarine, svetega Jakoba, Germade 
i Stošca z v e s e l j e m naznanujem, da ima sedaj 
gospa Vric (bivša restavraterka v Knapovžah) v 
prvej hiši pr i cerkvi svete Katarine prav dobro 
restavracijo in je le še omoniti onim družbam, 
katere na govejo juho reflektirajo, da govejega 
mesa soboj prineso. — Tudi bodo za prenoče-
valce ene postelje pripravljene. 

— ( V r e m e ) je pri nas zopet jako mrzlo 
postalo. Včeraj v četrtek je šel dež, solca je 
padala in nazadnje je sneg pobelil. To bode 
škodljivo. 

— (Od B o r o v n i c e ) 9. aprila se nam 
piše: Denes mej krščanskim naukom je nastal 
v Uhanici poleg Borovnice ogenj. Otroci 8 letne 
starosti zakurili so na nekem podu. Užge se in 
na jedenkrat je bila skoro cela vasica s slamo 
krita v ognji. Pogorelo je 10 poslopij. Razven 
jednoga, kateri je letos asekuranciji odpovedal, 
bili so vsi zavarovani. Nij to velika lahkomisel
nost staršev, otroko brez nadzorstva doma pu
ščati ? B i l i bi oni otroke v cerkev soboj vzeli, 
nesreča b i bila izostala. Starši pazite na otroke 
tukaj se uže vsak paglovcc uči tobak kaditi. 
Tej grdi navadi bi se moralo brezpogojno v 
okom priti. Obžalovanja vredno je, da vas 
Borovnica, broječa 90 hiš, nema brizgalnice, 
ne jednoga železnega mačka, sploh nobene pri
prave ogenj gasiti. Modrijani, ki sedite v ob
činskem zastopu, mar menite, da res nij treba 
v tem obziru kaj učiniti? 

— ( Ž i v i n s k a k u g a ) se je prikazala 
zopet v tržaškej okolici, v Servoli in Marij i-
Magdaleni. 

sem bolnim moč in zdravje brez leka 
in brez stroškov po izvrstni 

taalesciere du B a r r y 
30 let uže je nij bolezni, k i bi jo ne bila oitn-

vila ta prijetna zdravilna hrana, pri odraicouih i 
otrocih brez medicin in stroškov; zdravi vse bolezni 

http://nd.ro


T i e l odcu , n a živcih, dalje p n o « , i na j e t r a h ; lU-zv 
I naduho, bolečino » ledv icah, j e t i k o , kašelj, nepre-
bavljenje, zaprtje, prehlajenje, nespanje, s labosti , zlat« 
l i l o , vodenico, mrz l i co , vrtoglavje, »i le nje k r v i v glavo 
iumenje i ttiealk, slabosti in blevanie p n noseeln 
otoznost, uiah^t, trganje, shnjšanje, bfedičico in pre 
hlajenje: posebno se priporoča za dojenee in j e bolj.i 
nvi-.it pojničrno mleko. — I zkaz iz mej 80.000 spricV 
val zdrav i ln ih , bteil vnuke medicine, mej mirni sprt 
devala profesorja D r . Wurzer ja , g. F. V . Beneka, pra 
•ega profesorja medicin« "na vseučilišči v Mariboru 
zdrav i lnega sve tn ika Dr . Angelstema, D r . Shoreland>., 
Mr . Ca iupbe l la , prot'. D r . Dede, D r . Ure, grofinje Castlo 
•tnart, Mark i z e de Brohai i a mnogo druz ih imenitnih 
o i o b , se razpošiljava na posebno zahtovanje zastonj. 

K r a t k i i zkaz i i £0.000 spričevalo?. 
Spričevalo i t . 73.670. 

Spričevalo zdrav i lnega s v e t l i k a Dr . W n r z e r j a, 
B o n n 10. j u l . 1859. 

Hevalosciere D n B a r r y v mnogih slučajih na 
gradi V O H zd rav i l a . Posehno kor i s tna j e pr i dr ist i it, 
griži, dalje p r i sesalnih in obistnih bolezDib a t d. 
pr i kušnjo, p r i pr isar l l j ivem a bolehnem draženji v 
scalni eevi , zaprt j i , pr i bolehnem bodenj i v obistib 
i II mehurj i , trganje v mehurji i . t. d . — Najbolje in 
in neprecenlj ivo Bredstvo ne »amo pr i v ra tn ih in prs
nih bo lezn ih , ampak tudi pr i pljučnici in sušenji v g r l a 
(L. 8.1 R u d . W n n e r , zdrav i ln i sveto valeč in člet 
lin učenih družtev. 

V V i n c h e s t e r , Angleško, 3. decembra 1842. 
Vaša i zvrs tna Revalesc iere j e ozdrav i la večletne 

i nevarnostne p r i k a z n i , trebušnih bo l e zn i , zaprtja, 
bolne čutnice in vodenico . Prepričal sem se sam glede 
vašega zdrav i l a , ter vas toplo vsakemu priporočam. 

J a m e s S h o r e l a n d , ranocelnik, 96. po lka . 
Izkušnja tajnega sanitetnega svetovalca gosp. 

D r . A n g e l B t e i n a . 
B e r o l i n , 6. maja 1856. 

Ponavl ja je i z r ekam glede Revnlusciero du B a r r j 
vsestransko, najbolje spričevalo. 

D r . A n g e 1 a t e i n , ta jni sanit . sve tova lec 
Spričevalo š t 76.921. 

O b e r g i n i p o r n , (Badensko), 22. apr i lu 1872. 
Moj patieut, k i j e u i e bolehal 8 tednov za straš

n im i bolečinami vnet ic jeter , ter ničesar použiti uij 
ni ogel, j e v s led rabe Vaše Eevalesciere dn B a r r y po-
po lnama zdrav . 

V i l j e m B u r k a r t , ranocelnik. 
spričevalo št- 72.618. 

L a K o c h e s u r Y o n , 30. j u l i j a 1868. 
Vaša i tovalesciero ozdrav i l a me j e popolnem 

strašnih želodčnih i n čutnicnih bolezni j , katere so 
u e deset let uučile. 

(Gospa) A r in a n d a 1' r e v o s t , posestnica. 
Eeva lesc iere je 4 krat tečnajša, nego meso, tet 

s* p r i cdraščeuih in otroc ih pr ihrani 5 0 k r a t več UM 
eem, k o p r i zd ra v i l i h . 

V p lehast ih pušioab m> po l funta 1 go ld. 50 k t 
1 -isnt ° go ld . 60 In., 2 fanta 4 golrL - s0 kr . , 5 run 
tov 10 proid., 12 funtov 20 gold., 2 * fnntov 86 »tiM 

T»*va!.H»ciere-''.iioiiitoa v j>ašinah i n Keva losc iere -
Chocolatee v p rahu U rs* I g ld . rX) trr., a * u * * £i 

*r . , 4b tat * „-i. 60k r . , v prahu za 120 t*» tO g l . 
P r oda j e : D u B i r V V <"* D o m p . na D i u j l , Wa>ll-
fJ t « i iKik«*e ftt, fr, k a k o r v vseh mestih p r i dobri ! : 
U k n j i h in bpeeonjskih t r g o v c ih : tridi razpošilja du-
naj »ti . h i i s na vae kraje po p o l n i h l aku tn ioah ah 
p zet j ib. V I J u b l j a u l F.d i i h r , J . S v o b o d a , 
i ekar p r i „zlatom o r l u " , v R e k i p r i lekar ju J . P r o 
d a m u , v C e l o v c a pri lekar ju J B i r n ^ a c h e r j n , t 
S p l j e t u p n lekur ju A l j i no v i ću , v T r s t a p r i 
l . k a r j u J a k o b u Serraval lo , p r i droger is tu P . B o c e M 
iu J . l l i r s c h u , v Z a d r u p r i A n d r o v i č u . (363j 

P o d p i s a n i j em l j em si v čast, s lavnemu p. n . 
občinstvu na znan i t i , da sem meseca a p r i l a t. 1. pre
vze l i n odpr l 

kavarno v Levčevej hiši 
na Setilpcternkrm predmestji h. štev. 18. 

Z a na jokusne jo pijačo, i..vr.itno postrežbo, ter 
različne s lovanske i n nemške časopise bode s k r b e l 
ob i lnega o b i s k o v a n j se nadejajo 

So odličnim sp> s ievanjem 

( « 4 - 3 ) F r a n j o M a r i a c h e r . 
V L j u b l j a n i , 4. apri la 1876. 

• • • • • • • • • • » • • • • • • • • • • < 

Franc-ove esence za 
življenje. 

Gotovo i n skuseno sredstvo prot i večini 
holoz;.ij z vspešuim učinkom i n sicer tako, 
da b i moraia v s a k a gospod in ja tako zdrav i l o 
pr i hiši imet i . (53—5) 

J ed ino pravo dob i va se p r i 

C s i a l > r i c l P i c c o l i , # 

lekarju, na tluntijukej centi v J^j ubija ni. Z 
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se bode odprla zopet na velikonočno nedeljo. 
Za dobro pijačo, dobre gorko in mrzlo jedila, kakor tudi za 

izvrstno K a v o skrbel bode najbolje najemnik pivarne, k i hoče tudi 
krčmo sam na svojo režijo imeti. 

J o s e f D e i . s i n g e i ; 

(91—2) pivovar. 
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} Prsne in pljučne bolezni, 
kakoršne k o l i so, ozdrav i jo se s po zdravniškem predpisu pr ip rav 

ljenim 

m m 
m a 

Samo takrat je 
moj izdelek, ako 

je na vsakej stek- ^ 

lenic i t a pečat. 

schneebergskim zeljisčnim allopom, 
I'Š-*IM;J4I I I ilh<innt. Ir/.urja r NettnkirrfuH. T a sok k o r i s t i n a 
posebno ugodni način za ti'attto in prstu' tmlvzni, 
hti/mt ip.vt, L-uU'lj iti nahntl. Mnogo naročnikov potr juje, d a 
so zahval juje jo le temu soku pri jetnega span ja . 

I zv rs tn i opazovanja vre i 'n i učinek naprav l j a t a sok, k o t 
obva ro va ln i lek za mvf§irn*t in //t a«fo i *'<**#!«*. • 

V s l e d svojega j a k o pr i jetnega duha , j o z a o t roke j a k o 
kor i s ten , potreben pak za vso na pljučah bo lne l judi, pevcem i n 
govo rn i kom za nečisti g laa a l i celo h r ipavos t j a k o potrebni p r i 
pomoček. 

Mnogobro jna spričevala potr juje jo zgornje navedeno. 
V dokaz rečeuega podajeui sledeče dopise p r i po znan ja : 

G o s p o d u Franju Wilhelmu, l eka r ju v Neunk i rchen . 
I z p r i č e v a l o . 

Mo j e ga sina P ran ja mučil j e osem tednov tako h u d (kreni) 
kašelj, da sem se ba l , da ga bode j edenkra t zadav i l . P o l e g t ega 
pak je tud i hujšal, in j e tako oslabel , da j e komaj še po konc i s ta l . 
Nasve tovan mu j e b i l schncebergski zeljišČni al lop in h v a l a t emu 
i zv rs tnemu l eku , u i e po uživanji prve s tek len ice , pojenjal j e kašelj 
n e k o l i k o in po uživanji druge steklenice o k r e p i l se je o t rok ze lo , 
p r i dob i l zopet moč i n j e od tega časa popo lnem zdrav. — T u d i moj 
starejši s i n ozdrav i l se j e s tem pripomočkom v mal ih duev ih h u 
dega kašlja in hr ipavost i . 

Da j em V a m tedaj, s prisrčno zahva l o za t ak o hitro i n 
čudapolno ozdravenje mo j ih otrok to izpričevalo, ter voščim, d a b i 
se t a lek n a kor i s t bo ln ih l judij po širocem s v e t u seznani l i n v obče 
uporab l ja l . » 

P l a t z , 6, marca 1855. 
A n t o n J n s t . I ^ o v r u S h e i l t e u r e l f , 

župan. 

G o s p o d u Franju Wil/uhnu, l ekar ju v Neunk i rchen . 
Vaše b lagorod je ! 

P r o s i m Vas , m i ul judno kar hitrejši moči pos la t i še 4 stek
lenice Vašega slovečega zeljiščnega a l l opa , j a z čutim po uživanji 
dveh s t ek l en i c , d a se na boljše obračajo od dno do dno moje prsne 
in vratne bolečine. Zarad i tega obrnem se t a pot n a V a s samega 
v zaupan j i , da dob im najsvežnojšega. Priloženo j e 5 g l . k . ve l jave. 

Z odličnim spoštovanjem 
(42—3) l l t ' u r l k B o c k , 

r a n o c e l n i k i n z d r a v n i k , p o r o d s t v a . 
M U n c h r e t n a Ostrangu, 23. f ebruar ja 1809. 

Tf^^Be^ ' " ' i P k u p c i , ka te r i želo dob i va t i i z v rs tn i p r n v l 
4 u ^ W gchneebergski zel j iseni a l lop , katerega j a z od leta i»o*i 
sem izdel jujem naj b lagovol i jo izrecno zahteva t i 

JI Wilhelniov sclineebergski zeljišcni allop. J J 
Ponarejevalci 

tega varstvenega 

znamenja kaznu

jejo se po postav

nem zakonu. 

• • A'akuzauje o ruiti <l;iil« se t s ti i* J steklt-nit-i. 
Zapečatena o r i g ina lna stek lenica vcl jA 1 guld. 25 k r . , ter 

jo vedno v uvežnein s tanj i in so d o b i v a le p r i i zdulovate l ju 

F r a n j o W i l h e l m , 
lekar v N e u n k i r c h e n na Spodnje-avstiijskem. 

Zav i j an je zaračuna BC HČ 'M k r . x 
P r a v i Willieliuov sehiioebergski zeljišfni allop d o b i v a se 

tudi M a m o p r i mojih gospod ih o d k u p c i h v L j u b i j a n i p r i l * o t r u 
L a N N i i i k u , v N o v e m m e s t u pri I > o i n . K i / . / o l i \ n . l e k a r j u ; 
v P o s t o j n i pr i J . I t u p f ' o i - M e l n u i t l t u , l e k a r j u ; v Z a g r e b u p r i 
S i g . . T l i l i l l m H i u , l e ka i j u . 

m i H I Znraili 2^'evzemanja zalog naj blagovolijo tržtia željni 
prijatelji obrnoti ne p i umetno t/o mene. 

N e u n k i r c h e n poleg D u n a j a (Spodnje-avatr i jsko ) . 

Franjo l l i l l i e l iu , 
i l e k a r . 
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